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EN_WARNING:
1. Keep away from sharp hard objects, such as stones, tree branches, nails, etc.
2. Keep away from fire.
3. Read the instructions before using the product
4. Place it on a flat surface, check all the parts are well connected before use.
5. Please store the product in a dry place.

FR_AVERTISSEMENT :
1. Éloignez-vous des objets durs et pointus, tels que les pierres, les branches d'arbre, les clous, etc.
2. Gardez-le à l'écart du feu.
3. Lisez les instructions avant d'utiliser le produit.
4. Placez-le sur une surface plane, vérifiez que toutes les pièces sont bien connectées avant 

utilisation.
5. Veuillez ranger le produit dans un endroit sec.

DE_WARNUNG:
1. Halten Sie das Produkt von scharfen, harten Gegenständen wie Steinen, Ästen, Nägeln usw. fern.
2. Halten Sie das Produkt von Feuer fern.
3. Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die Anweisungen.
4. Legen Sie es auf eine ebene Fläche und überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile richtig 

verbunden sind.
5. Bitte bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort auf.

ES_ADVERTENCIA:
1. Mantenga el producto alejado de objetos duros y afilados, como piedras, ramas de árboles, 

clavos, etc.
2. Mantenga el producto alejado del fuego.
3. Lea las instrucciones antes de utilizar el producto.
4. Coloque el producto sobre una superficie plana, y verifique que todas las piezas estén bien 

conectadas antes de su uso.
5. Guarde el producto en un lugar seco.

PT_AVISO:
1. Manter afastado de objetos duros e afiados, tais como pedras, ramos de árvores, pregos, etc.
2. Manter afastado do fogo.
3. Leia as instruções antes de utilizar o produto.
4. Coloque-o sobre uma superfície plana e verifique se todas as peças estão bem ligadas antes da 

utilização.
5. Guarde o produto num local seco.

IT_AVVERTENZA:
1. Tenere al riparo da oggetti duri e taglienti, come pietre, rami di alberi, chiodi, etc.
2. Tenere al riparo dal fuoco.
3. Leggere le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
4. Posizionare il prodotto su una superficie piana, verificare che tutte le parti siano collegate 

saldamente prima dell'uso.
5. Conservare il prodotto in un luogo asciutto.

RO_AVERTISMENT:
1. Țineți departe de obiecte dure și ascuțite, cum ar fi pietre, crengi de copaci, cuie etc.
2. Țineți departe de foc.
3. Citiți instrucțiunile înainte de a utiliza produsul.
4. Așezați-l pe o suprafață plană și verificați ca toate piesele să fie bine conectate înainte de utilizare.
5. Vă rugăm să depozitați produsul într-un loc uscat.



       WARNING: KEEP ALL FLAME AND HEAT 
SOURCES AWAY FROM THIS TENT.
This tent is not fireproof. The fabric will burn 
if left in continuous contact with a flame 
source.

Precautions
● Do NOT use candles, matches or other open flames in or 

near a tent.
● Fuel-powered lanterns and appliances are NOT 

recommended for use in or near a tent. If fuel-powered 
lanterns or appliances such as wood stoves or electric 
heaters are used, exercise extreme caution. Keep them 
away from the tent walls. Do NOT leave them unattended. 
Turn them off before going to sleep. Make sure the tent is 
well ventilated at all times to avoid suffocation.

● Build campfires downwind and several metres away from a 
tent. Extinguish campfires before leaving a campsite or 
going to sleep.

● Do NOT fuel lamps, heaters or stoves in a tent. 
● Do NOT smoke in a tent.
● Do NOT store flammable liquids in a tent. 
● Keep exits clear.
● Do NOT apply any foreign substance to a tent. It may 

diminish the flame resistant properties of tent material(s).

       MISE EN GARDE : TENIR CETTE TENTE LOIN 
DE TOUTE FLAMME ET DE TOUTE SOURCE DE 
CHALEUR.
Cette tente n’est pas ininflammable. Le tissu 
brûlera s’il est laissé en contact continu avec une 
source de flamme.

Précautions
● NE PAS utiliser de bougies, d’allumettes ou d'autres flammes 

nues à l’intérieur ou à proximité d’une tente.
● Les lanternes et les appareils utilisant un combustible NE sont 

PAS recommandés pour une utilisation à l’intérieur ou à 
proximité d’une tente. Si vous utilisez des lanternes ou des 
appareils à combustible, tels que des poêles à bois ou des 
radiateurs électriques, faites preuve d’une extrême 
prudence. Gardez-les loin des parois de la tente. NE les laissez 
PAS sans surveillance. Éteignez-les avant d’aller vous coucher. 
Assurez-vous que la tente est toujours bien ventilée pour éviter 
l’asphyxie.

● Construire les feux de camp sous le vent et à plusieurs mètres 
d’une tente. Éteindre les feux de camp avant de quitter un 
emplacement de camping ou d’aller se coucher.

● NE PAS faire le plein de lampes, d’appareils de chauffage ou de 
cuisinières dans une tente.

● NE PAS fumer dans une tente.
● NE PAS entreposer de liquides inflammables dans une tente.
● Garder les sorties dégagées.
● NE PAS appliquer de substances étrangères sur une tente. 

Cela peut diminuer les propriétés ignifuges des matériaux de la 
tente.
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